
1 Kings 7
Interlinear Bible — King James Version

Hebrew text with English translation and Strong's numbers 

1 But Solomon was building his own house thirteen years, and he finished all his

house.

ואְֶת
H853

ביֵּתוֹֽ׃
all his house

H1004

ה ָ בנָּ
was building

H1129

ה שְׁלֹמֹ
But Solomon

H8010

שׁ שְׁלֹ
thirteen

H7969

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה ָ שָׁנ
years
H8141

ל ויַכְַ
and he finished

H3615

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ביֵּתוֹֽ׃
all his house

H1004

2 He built also the house of the forest of Lebanon; the length thereof was an hundred

cubits, and the breadth thereof fifty cubits, and the height thereof thirty cubits, upon

four rows of cedar pillars, with cedar beams upon the pillars.

בןֶ ִּ ויַ
He built

H1129

אֶת
H853

ית׀ ֵּ ב
also the house

H1004

עַר ַ י
of the forest

H3293

וֹן הַלבְּנָ
of Lebanon

H3844

ה מֵאָ
thereof was an hundred

H3967

ה אַמָּ
cubits
H520

אָרכְוֹּ
the length

H753

ים וחֲַֽמִשִּׁ
thereof fifty

H2572

ה אַמָּ
cubits
H520

וֹ ּ רחְָב
and the breadth

H7341

ים ושְּׁלֹשִׁ
thereof thirty

H7970

ה אַמָּ
cubits
H520

וֹ קֽוֹמָת
and the height

H6967

ל עַ
H5921

אַרבְעָָּה
upon four

H702

טורּיֵ
rows
H2905

הָֽעַמּודִּֽים׃
pillars
H5982

ים ִ אֲרזָ
of cedar

H730

וֹת וכּרְתֻ
beams
H3773

ים ִ אֲרזָ
of cedar

H730

עַל
H5921

הָֽעַמּודִּֽים׃
pillars
H5982
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3 And it was covered with cedar above upon the beams, that lay on forty five pillars,

fifteen in a row.

ן וסְָפֻ
And it was covered

H5603

רזֶ באֶָּ
with cedar

H730

עַל מִמַּ
above
H4605

עַל
H5921

הַצלְּעָוֹת
upon the beams

H6763

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

ים הָֽעַמּודִּ
pillars
H5982

ים אַרבְעִָּ
that lay on forty

H705

ה חֲמִשָּׁ
five
H2568

ה חֲמִשָּׁ
five
H2568

ר עָשָׂ
fifteen
H6240

הַטּֽורּ׃
in a row

H2905

4 And there were windows in three rows, and light was against light in three ranks.

ים ושְּׁקֻפִ
And there were windows

H8261

שׁ שָׁלֹ
in three

H7969

ים טורִּ
rows
H2905

ה ָ חֱז מֶֽ
and light

H4237

אֶל
H413

ה ָ חֱז מֶֽ
and light

H4237

שׁ שָׁלֹ
in three

H7969

ים׃ פּעְָמִֽ
ranks
H6471

5 And all the doors and posts were square, with the windows: and light was against

light in three ranks.

וכְלָ
H3605

ים הַפּתְחִָ
And all the doors

H6607

וֹת זוזּ והְַמְּ
and posts

H4201

ים רבְעִֻ
were square

H7251

קֶף שָׁ
with the windows

H8260

ולּ ומּ
was against

H4136

ה ָ חֱז מֶֽ
and light

H4237

אֶל
H413

ה ָ חֱז מֶֽ
and light

H4237

שׁ שָׁלֹ
in three

H7969

ים׃ פּעְָמִֽ
ranks
H6471
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6 And he made a porch of pillars; the length thereof was fifty cubits, and the breadth

thereof thirty cubits: and the porch was before them: and the other pillars and the

thick beam were before them.

ת ואְֵ
H853

ואְולּםָ
a porch

H197

ים דִ ועְַמֻּ
of pillars

H5982

ה עָשָׂ
And he made

H6213

ים חֲמִשִּׁ
thereof was fifty

H2572

ה אַמָּ
cubits
H520

וֹ ּ אָרכְ
the length

H753

ים ושְּׁלֹשִׁ
thereof thirty

H7970

ה אַמָּ
cubits
H520

וֹ ּ רחְָב
and the breadth

H7341

ואְולּםָ
a porch

H197

עַל
H5921

פּנְיֵהֶֽם׃
was before

H6440

ים דִ ועְַמֻּ
of pillars

H5982

ב ועְָ
and the thick beam

H5646

עַל
H5921

פּנְיֵהֶֽם׃
was before

H6440

7 Then he made a porch for the throne where he might judge, even the porch of

judgment: and it was covered with cedar from one side of the floor to the other.

ם אֻלָ
a porch

H197

הַכסִֵּּא
for the throne

H3678

ר אֲשֶׁ
H834

יִשְׁפּטָ
where he might judge

H8199

ם שָׁ
H8033

ם אֻלָ
a porch

H197

ט הַמִּשְׁפָּ
of judgment

H4941

ה עָשָׂ
Then he made

H6213

ּן ו וסְָפ
and it was covered

H5603

רזֶ באֶָּ
with cedar

H730

הַקַּרקְָֽע׃
from one side of the floor

H7172

עַד
H5704

הַקַּרקְָֽע׃
from one side of the floor

H7172
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8 And his house where he dwelt had another court within the porch, which was of the

like work. Solomon made also an house for Pharaoh's daughter, whom he had taken to

wife, like unto this porch.

יִת ובַּ
And his house

H1004

אֲשֶׁר
H834

שֶׁב ֵ י
where he dwelt

H3427

ם שָׁ
H8033

ר חָצֵ
court
H2691

רתֶ הָֽאַחֶ
had another

H312

יִת ובַּ
And his house

H1004

ם כאָּֽולָּ
the porch

H197

ה כמַַּּֽעֲשֶׂ
which was of the like work

H4639

ה ֶּ הַז
H2088

ה ָ הָי
H1961

יִת ובַּ
And his house

H1004

ה יעֲַֽשֶׂ
made
H6213

לבְתַ
daughter

H1323

פּרַעְֹה
for Pharaoh's

H6547

ר אֲשֶׁ
H834

ח לקַָ
whom he had taken

H3947

ה שְׁלֹמֹ
Solomon

H8010

ם כאָּֽולָּ
the porch

H197

הַזהֶּֽ׃
H2088

9 All these were of costly stones, according to the measures of hewed stones, sawed

with saws, within and without, even from the foundation unto the coping, and so on the

outside toward the great court.

כלָּ
H3605

להֶּ אֵ
H428

ים ִ אֲבנָ
stones

H68

יקְָרֹת
All these were of costly

H3368

וֹת ּ כמְִּד
according to the measures

H4060

ית ִ גזָּ
of hewed stones

H1496

וֹת מְגֹֽררָ
sawed
H1641

ה גרֵָ במְַּּ
with saws

H4050

יִת מִבַּ
within
H1004

וץּ ומִּח
and so on the outside

H2351

סָּד ומִּמַּ
even from the foundation

H4527

עַד
H5704

וֹת הַטְּפחָ
unto the coping

H2947

וץּ ומִּח
and so on the outside

H2351

עַד
H5704

ר הֶֽחָצֵ
court
H2691

הַגדְּוֹלהָֽ׃
toward the great

H1419
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10 And the foundation was of costly stones, even great stones, stones of ten cubits,

and stones of eight cubits.

ד ומְּיסָֻּ
And the foundation

H3245

י ֵ ואְַבנְ
and stones

H68

וֹת יקְָר
was of costly

H3368

י ֵ ואְַבנְ
and stones

H68

וֹת גדְֹּל
even great

H1419

י ֵ ואְַבנְ
and stones

H68

שֶׂר עֶ
of ten
H6235

וֹת׃ אַמּֽ
cubits
H520

י ֵ ואְַבנְ
and stones

H68

ה ֶ שְׁמֹנ
of eight

H8083

וֹת׃ אַמּֽ
cubits
H520

11 And above were costly stones, after the measures of hewed stones, and cedars.

עְלהָ ומִּלמְַ
And above

H4605

ים ִ אֲבנָ
stones

H68

וֹת יקְָר
were costly

H3368

וֹת ּ כמְִּד
after the measures

H4060

ית ִ גזָּ
of hewed stones

H1496

ואָָֽרזֶ׃
and cedars

H730

12 And the great court round about was with three rows of hewed stones, and a row

of cedar beams, both for the inner court of the house of the LORD, and for the porch of

the house.

ר ולְחֲַֽצַ
court
H2691

ה הַגדְּוֹלָ
And the great

H1419

יב סָבִ
round about

H5439

שְׁלֹשָׁה
was with three

H7969

ורּ וטְ
and a row

H2905

ית ִ גזָּ
of hewed stones

H1496

ורּ וטְ
and a row

H2905

ת כרְּתֹֻ
beams
H3773

ים ִ אֲרזָ
of cedar

H730

ר ולְחֲַֽצַ
court
H2691

הַביִָּֽת׃
of the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ית הַפּנְיִמִ
both for the inner

H6442

ם ולּאְֻלָ
and for the porch

H197

הַביִָּֽת׃
of the house

H1004
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13 And king Solomon sent and fetched Hiram out of Tyre.

ויַשְִּׁלחַ
sent
H7971

ְ לךֶ הַמֶּ
And king

H4428

ה שְׁלֹמֹ
Solomon

H8010

ח ויַקִַּּ
and fetched

H3947

אֶת
H853

ם חִירָ
Hiram
H2438

ֹּֽר׃ מִצ
out of Tyre

H6865

14 He was a widow's son of the tribe of Naphtali, and his father was a man of Tyre, a

worker in brass: and he was filled with wisdom, and understanding, and cunning to

work all works in brass. And he came to king Solomon, and wrought all his work.

בןֶּ
son
H1121

אִשָּׁה
He was a widow's

H802

ה ָ אַלמְָנ
H490

ואּ ה
H1931

ה טֵּ מִמַּ
of the tribe

H4294

י ִ נפַתְּלָ
of Naphtali

H5321

יו ואְָבִ
and his father

H1

אִישׁ
was a man

H376

צֹריִ
of Tyre
H6876

שׁ חֹרֵ
a worker

H2790

שֶׁת בנַּחְֹּ
in brass

H5178

ימִָּּלאֵ ַ ו
and he was filled

H4390

אֶת
H853

ה הַחָכמְָ
with wisdom

H2451

ואְֶת
H853

הַתּבְונּהָ
and understanding

H8394

ואְֶת
H853

עַת ַּ הַד
and cunning

H1847

עַשׂ ַּ ויַ
and wrought

H6213

כלָּ
H3605

מְלאַכתְּוֹֽ׃
all his work

H4399

שֶׁת בנַּחְֹּ
in brass

H5178

ויַבָּוֹא
And he came

H935

אֶל
H413

ְ לךֶ הַמֶּ
to king
H4428

ה שְׁלֹמֹ
Solomon

H8010

עַשׂ ַּ ויַ
and wrought

H6213

אֶת
H853

כלָּ
H3605

מְלאַכתְּוֹֽ׃
all his work

H4399
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15 For he cast two pillars of brass, of eighteen cubits high apiece: and a line of twelve

cubits did compass either of them about.

צרַ ָּ ויַ
For he cast

H6696

אֶת
H853

שְׁתּיֵם
of twelve

H8147

ודּ הָֽעַמּ
apiece
H5982

שֶׁת נחְֹ
of brass

H5178

ה ֶ שְׁמֹנ
of eighteen

H8083

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה אַמָּ
cubits
H520

קוֹמַת
high
H6967

ודּ הָֽעַמּ
apiece
H5982

ד הָֽאֶחָ
H259

וחְוטּ
and a line

H2339

שְׁתּיֵם
of twelve

H8147

ה עֶשְׂרֵ
H6240

ה אַמָּ
cubits
H520

ב יסָֹ
did compass

H5437

אֶת
H853

ודּ הָֽעַמּ
apiece
H5982

הַשֵּׁניִֽ׃
either
H8145

16 And he made two chapiters of molten brass, to set upon the tops of the pillars: the

height of the one chapiter was five cubits, and the height of the other chapiter was five

cubits:

י ושְּׁתֵּ
two
H8147

רתֶ ֹּתֶ הַכ
chapiter

H3805

ה עָשָׂ
And he made

H6213

ת לתֵָ
to set
H5414

עַל
H5921

י ראָשֵׁ
upon the tops

H7218

ים הָֽעַמּודִּ
of the pillars

H5982

ק מֻצַ
of molten

H3332

שֶׁת נחְֹ
brass
H5178

שׁ וחְָמֵ
was five

H2568

וֹת אַמּ
cubits
H520

ת קוֹמַ
and the height

H6967

רתֶ ֹּתֶ הַכ
chapiter

H3805

ת הָֽאֶחָ
of the one

H259

שׁ וחְָמֵ
was five

H2568

וֹת אַמּ
cubits
H520

ת קוֹמַ
and the height

H6967

רתֶ ֹּתֶ הַכ
chapiter

H3805

הַשֵּׁניִֽת׃
of the other

H8145
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17 And nets of checker work, and wreaths of chain work, for the chapiters which

were upon the top of the pillars; seven for the one chapiter, and seven for the other

chapiter.

ים שְׂבכִָ
And nets

H7638

ה מַֽעֲשֵׂ
work
H4639

ה שְׂבכָָ
of checker

H7639

גדְִּליִם
and wreaths

H1434

ה מַֽעֲשֵׂ
work
H4639

וֹת שַׁרשְְׁר
of chain

H8333

רתֶ ֹּתֶ לכַ
chapiter

H3805

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

אשׁ רֹ
which were upon the top

H7218

ים הָֽעַמּודִּ
of the pillars

H5982

ה ושְִׁבעְָ
and seven

H7651

רתֶ ֹּתֶ לכַ
chapiter

H3805

ת הָֽאֶחָ
for the one

H259

ה ושְִׁבעְָ
and seven

H7651

רתֶ ֹּתֶ לכַ
chapiter

H3805

הַשֵּׁניִֽת׃
for the other

H8145

18 And he made the pillars, and two rows round about upon the one network, to cover

the chapiters that were upon the top, with pomegranates: and so did he for the other

chapiter.

ה עָשָׂ
And he made

H6213

אֶת
H853

ים הָֽעַמּודִּ
the pillars

H5982

ושְּׁניֵ
and two

H8147

ים טורִּ
rows
H2905

יב סָבִ
round about

H5439

עַל
H5921

ה הַשְּׂבכָָ
network

H7639

ת הָֽאֶחָ
upon the one

H259

וֹת לכְסַּ
to cover

H3680

אֶת
H853

רתֶ ֹּתֶ לכַ
chapiter

H3805

אֲשֶׁר
H834

עַל
H5921

אשׁ רֹ
that were upon the top

H7218

ים ִ הָֽרמִֹּנ
with pomegranates

H7416

ן וכְֵ
H3651

ה עָשָׂ
And he made

H6213

רתֶ ֹּתֶ לכַ
chapiter

H3805

הַשֵּׁניִֽת׃
he for the other

H8145
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19 And the chapiters that were upon the top of the pillars were of lily work in the

porch, four cubits.

ת וכְֹֽתרָֹ
And the chapiters

H3805

אֲשֶׁר
H834

עַל
H5921

אשׁ רֹ
that were upon the top

H7218

ים הָֽעַמּודִּ
of the pillars

H5982

ה מַֽעֲשֵׂ
work
H4639

ן שׁושַּׁ
were of lily

H7799

ם באָּֽולָּ
in the porch

H197

ע ַּ אַרבְ
four
H702

וֹת׃ אַמּֽ
cubits
H520

20 And the chapiters upon the two pillars had pomegranates also above, over against

the belly which was by the network: and the pomegranates were two hundred in rows

round about upon the other chapiter.

רתֶ ֹּתֶ הַכ
And the chapiters

H3805

עַל
H5921

שְׁניֵ
upon the two

H8147

ים הָֽעַמּודִּ
pillars
H5982

גםַּ
H1571

עַל מִמַּ
had pomegranates also above

H4605

ת מִלעְֻּמַּ
over against

H5980

טֶן ֶּ הַב
the belly

H990

ר אֲשֶׁ
H834

ברֶ לעְֵ
which was by

H5676

ה שְּׂבכָָ
the network

H7639

ים ִ והְָֽרמִּוֹנ
and the pomegranates

H7416

יִם מָאתַ
were two hundred

H3967

ים טֻרִ
in rows

H2905

יב סָבִ
round about

H5439

ל עַ
H5921

רתֶ ֹּתֶ הַכ
And the chapiters

H3805

הַשֵּׁניִֽת׃
upon the other

H8145

21 And he set up the pillars in the porch of the temple: and he set up the right pillar,

and called the name thereof Jachin: and he set up the left pillar, and called the name

thereof Boaz.

קֶם ָּ ויַ
And he set up

H6965

אֶת
H853

ודּ הָֽעַמּ
pillar
H5982

ם לאְֻלָ
in the porch

H197

ל הַֽהֵיכָ
of the temple

H1964

קֶם ָּ ויַ
And he set up

H6965

אֶת
H853

ודּ הָֽעַמּ
pillar
H5982

י ִ הַימְָנ
the right

H3233

א ויַקְִּרָ
and called

H7121

אֶת
H853

וֹ שְׁמ
the ~
H8034

ין יכִָ
thereof Jachin

H3199

קֶם ָּ ויַ
And he set up

H6965

אֶת
H853

ודּ הָֽעַמּ
pillar
H5982

י הַשְּׂמָאלִ
the left

H8042

א ויַקְִּרָ
and called

H7121

אֶת
H853

וֹ שְׁמ
the ~
H8034

ֹּֽעַז׃ ב
thereof Boaz

H1162

9



22 And upon the top of the pillars was lily work: so was the work of the pillars

finished.

ל ועְַ
H5921

אשׁ רֹ
And upon the top

H7218

הָֽעַמּודִּֽים׃
of the pillars

H5982

ה מַֽעֲשֵׂ
work
H4639

ן שׁוֹשָׁ
was lily

H7799

ם ותַּתִֹּ
finished

H8552

אכתֶ מְלֶ
so was the work

H4399

הָֽעַמּודִּֽים׃
of the pillars

H5982

23 And he made a molten sea, ten cubits from the one brim to the other: it was round

all about, and his height was five cubits: and a line of thirty cubits did compass it round

about.

עַשׂ ַּ ויַ
And he made

H6213

אֶת
H853

ם ָּ הַי
sea
H3220

ק מוצָּ
a molten

H3332

שֶׂר עֶ
ten
H6235

ה באַָּֽמָּ
cubits
H520

וֹ מִשְּׂפתָ
from the one brim

H8193

עַד
H5704

וֹ שְׂפתָ
H8145

ל׀ עָגֹ
it was round

H5696

סָביִֽב׃
all about

H5439

שׁ וחְָמֵ
was five

H2568

ה באַָּֽמָּ
cubits
H520

וֹ קֽוֹמָת
and his height

H6967

ה וקְָו
and a line

H6957

ים שְׁלֹשִׁ
of thirty

H7970

ה באַָּֽמָּ
cubits
H520

ב יסָֹ
did compass

H5437

וֹ אֹת
H853

סָביִֽב׃
all about

H5439

24 And under the brim of it round about there were knops compassing it, ten in a

cubit, compassing the sea round about: the knops were cast in two rows, when it was

cast.

ים הַפּקְָעִ
the knops

H6497

חַת מִתַּ
H8478

וֹ׀ לשְִׂפתָ
And under the brim

H8193

יב סָבִ
of it round about

H5439

ים סֹֽבבְִ
compassing

H5437

וֹ אֹת
H853

שֶׂר עֶ
it ten
H6235

ה באַָּֽמָּ
in a cubit

H520

ים מַקִּפִ
compassing

H5362

אֶת
H853

ם ָּ הַי
the sea
H3220

יב סָבִ
of it round about

H5439

י ֵ שְׁנ
in two
H8147

טורּיִם
rows
H2905

ים הַפּקְָעִ
the knops

H6497

ים יצְקִֻ
when it was cast

H3332

ביִּצקָֻֽתוֹֽ׃
were cast

H3333
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25 It stood upon twelve oxen, three looking toward the north, and three looking

toward the west, and three looking toward the south, and three looking toward the

east: and the sea was set above upon them, and all their hinder parts were inward.

ד עֹמֵ
It stood

H5975

עַל
H5921

י ֵ שְׁנ
upon twelve

H8147

ר עָשָׂ
H6240

ר בקָָּ
oxen
H1241

ושְּׁלֹשָׁה
and three

H7969

ים ִ פֹּנ
looking

H6437

וֹנהָ צפָ
toward the north

H6828

ושְּׁלֹשָׁה
and three

H7969

ים ִ פֹּנ
looking

H6437

ם ָּ והְַי
and the sea

H3220

ושְּׁלֹשָׁה
and three

H7969

ים ִ פֹּנ
looking

H6437

גבְהָּ ֶ נ
toward the south

H5045

ושְּׁלֹשָׁה
and three

H7969

ים ִ פֹּנ
looking

H6437

חָה מִזרְָ
toward the east

H4217

ם ָּ והְַי
and the sea

H3220

ם עֲליֵהֶ
H5921

עְלהָ מִלמְָ
was set above

H4605

וכְלָ
H3605

ם אֲחֹֽריֵהֶ
upon them and all their hinder parts

H268

ביָּֽתְהָ׃
were inward

H1004

26 And it was an hand breadth thick, and the brim thereof was wrought like the brim

of a cup, with flowers of lilies: it contained two thousand baths.

וֹ ועְָביְ
thick
H5672

פחַ טֶ
And it was an hand breadth

H2947

שְׂפתַ
and the brim

H8193

ה כמְַּֽעֲשֵׂ
thereof was wrought

H4639

שְׂפתַ
and the brim

H8193

וֹס ּ כ
of a cup

H3563

רחַ פֶּ
with flowers

H6525

ן שׁוֹשָׁ
of lilies

H7799

יִם אַלפְַּ
two thousand

H505

ת בַּ
baths
H1324

יכָיִֽל׃
it contained

H3557
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27 And he made ten bases of brass; four cubits was the length of one base, and four

cubits the breadth thereof, and three cubits the height of it.

עַשׂ ַּ ויַ
And he made

H6213

אֶת
H853

ה ָ הַמְּכוֹנ
base
H4350

שֶׂר עֶ
ten
H6235

שֶׁת נחְֹ
of brass

H5178

ע ַּ ואְַרבְ
and four

H702

ה באַָּֽמָּ
cubits
H520

ְ רךֶ אֹ
was the length

H753

ה ָ הַמְּכוֹנ
base
H4350

ת הָֽאֶחָ
of one
H259

ע ַּ ואְַרבְ
and four

H702

ה באַָּֽמָּ
cubits
H520

הּ ָּ רחְָב
the breadth

H7341

שׁ ושְָׁלֹ
thereof and three

H7969

ה באַָּֽמָּ
cubits
H520

קֽוֹמָתהָּֽ׃
the height

H6967

28 And the work of the bases was on this manner: they had borders, and the borders

were between the ledges:

ה ֶ וזְ
H2088

ה מַֽעֲשֵׂ
And the work

H4639

ה ָ הַמְּכוֹנ
of the bases

H4350

ת ומִּסְגרְֹּ
and the borders

H4526

ם להֶָ
H1992

ת ומִּסְגרְֹּ
and the borders

H4526

ין ֵּ ב
H996

הַשְׁלבַיִּֽם׃
were between the ledges

H7948
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29 And on the borders that were between the ledges were lions, oxen, and cherubims:

and upon the ledges there was a base above: and beneath the lions and oxen were

certain additions made of thin work.

ועְַֽל
H5921

וֹת סְגרְּ הַמִּ
And on the borders

H4526

ר׀ אֲשֶׁ
H834

ין ֵּ ב
H996

ים ִּ הַשְׁלבַ
and upon the ledges

H7948

וֹת לאֲַֽריָ
and beneath the lions

H738

ר ולְבַקָָּ
and oxen

H1241

ים וכּרְובִּ
and cherubims

H3742

ועְַל
H5921

ים ִּ הַשְׁלבַ
and upon the ledges

H7948

ן ֵּ כ
there was a base

H3653

עַל מִמָּ
above
H4605

חַת ומִּתַּ
H8478

וֹת לאֲַֽריָ
and beneath the lions

H738

ר ולְבַקָָּ
and oxen

H1241

וֹת לֹי
were certain additions

H3914

ה מַֽעֲשֵׂ
work
H4639

מוֹרדָֽ׃
made of thin

H4174

30 And every base had four brasen wheels, and plates of brass: and the four corners

thereof had undersetters: under the laver were undersetters molten, at the side of

every addition.

ה ואְַרבְעָָּ
and the four

H702

י ֵּ אֽוֹפנַ
wheels

H212

שֶׁת נחְֹ
brasen
H5178

ה ָ למְַּכוֹנ
base
H4350

הָֽאַחַת
And every

H259

י ֵ וסְַרנְ
and plates

H5633

שֶׁת נחְֹ
brasen
H5178

ה ואְַרבְעָָּ
and the four

H702

יו פעֲַֽמֹתָ
corners

H6471

וֹת הַכתְּפֵ
thereof had undersetters

H3802

ם להֶָ
H0

חַת מִתַּ
H8478

ֹּר לכַיִּ
under the laver

H3595

וֹת הַכתְּפֵ
thereof had undersetters

H3802

וֹת יצְקֻ
molten
H3332

ברֶ מֵעֵ
at the side

H5676

ישׁ אִ
of every

H376

לֹיוֹֽת׃
addition

H3914
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31 And the mouth of it within the chapiter and above was a cubit: but the mouth

thereof was round after the work of the base, a cubit and an half: and also upon the

mouth of it were gravings with their borders, foursquare, not round.

יהָ פִּ
And the mouth

H6310

ית מִבֵּ
of it within

H1004

רתֶ ֹּתֶ לכַ
the chapiter

H3805

עְלהָ ומַָ
and above

H4605

ה הָֽאַמָּ
a cubit

H520

יהָ פִּ
And the mouth

H6310

עֲגלֻוֹּֽת׃
not round

H5696

מַֽעֲשֵׂה
after the work

H4639

ן כֵ
of the base

H3653

ה הָֽאַמָּ
a cubit

H520

י וחֲַֽצִ
and an half

H2677

ה הָֽאַמָּ
a cubit

H520

וגְםַ
H1571

עַל
H5921

יהָ פִּ
And the mouth

H6310

וֹת מִקְלעָ
of it were gravings

H4734

ם ומִּסְגרְֹּֽתיֵהֶ
with their borders

H4526

וֹת מְרבֻעָּ
foursquare

H7251

א לֹ
H3808

עֲגלֻוֹּֽת׃
not round

H5696

32 And under the borders were four wheels; and the axletrees of the wheels were

joined to the base: and the height of a wheel was a cubit and half a cubit.

עַת ַּ ואְַרבְ
were four

H702

ן הָֽאוֹפַ
of the wheels

H212

חַת למְִתַּ
And under

H8478

וֹת סְגרְּ למִַּֽ
the borders

H4526

וֹת ויִד
and the axletrees

H3027

ן הָֽאוֹפַ
of the wheels

H212

ה ָ במְַּּכוֹנ
were joined to the base

H4350

וקְוֹמַת
and the height

H6967

ן הָֽאוֹפַ
of the wheels

H212

ד הָֽאֶחָ
of a
H259

הָֽאַמָּֽה׃
a cubit

H520

י וחֲַֽצִ
and half

H2677

הָֽאַמָּֽה׃
a cubit

H520
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33 And the work of the wheels was like the work of a chariot wheel: their axletrees,

and their naves, and their felloes, and their spokes, were all molten.

ה כמְַּֽעֲשֵׂ
And the work

H4639

ן אוֹפַ
of the wheels

H212

ה כמְַּֽעֲשֵׂ
And the work

H4639

ן אוֹפַ
of the wheels

H212

ה הַמֶּרכְבָָּ
of a chariot

H4818

ם ידְוֹתָ
their axletrees

H3027

ם וגְבַיֵּהֶ
and their naves

H1354

ם וחְִשֻּֽׁקֵיהֶ
and their felloes

H2839

ם וחְִשֻּֽׁריֵהֶ
and their spokes

H2840

ל ֹּ הַכ
H3605

מוצּקָֽ׃
were all molten

H3332

34 And there were four undersetters to the four corners of one base: and the

undersetters were of the very base itself.

ע ַּ אַרבְ
And there were four

H702

כתְּפֵיֶֽהָ׃
and the undersetters

H3802

ל אֶ
H413

ע ַּ אַרבְ
And there were four

H702

וֹת ּ פּנִ
corners

H6438

ה ָ כֹנ הַמְּ
base
H4350

ת הָֽאֶחָ
of one
H259

מִן
H4480

ה ָ כֹנ הַמְּ
base
H4350

כתְּפֵיֶֽהָ׃
and the undersetters

H3802

35 And in the top of the base was there a round compass of half a cubit high: and on

the top of the base the ledges thereof and the borders thereof were of the same.

אשׁ רֹ
And in the top

H7218

כֹנהָ הַמְּ
of the base

H4350

י חֲצִ
of half
H2677

ה הָֽאַמָּ
a cubit

H520

ה קוֹמָ
high
H6967

ל׀ עָגֹ
was there a round

H5696

יב סָבִ
compass

H5439

ל ועְַ
H5921

אשׁ רֹ
And in the top

H7218

כֹנהָ הַמְּ
of the base

H4350

יהָ ידְֹתֶ
the ledges

H3027

יהָ ומִּסְגרְֹּתֶ
thereof and the borders

H4526

נהָּ׃ מִמֶּֽ
H4480
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36 For on the plates of the ledges thereof, and on the borders thereof, he graved

cherubims, lions, and palm trees, according to the proportion of every one, and

additions round about.

ח ויַפְתַַּ
thereof he graved

H6605

עַל
H5921

הַלחֹֻּת
For on the plates

H3871

יהָ ידְֹתֶ
of the ledges

H3027

ועְַל
H5921

יהָ ומִסְגרְֹּתֶ
thereof and on the borders

H4526

ים כרְּובִּ
cherubims

H3742

וֹת אֲריָ
lions
H738

ת ותְמִֹֽרֹ
and palm trees

H8561

כמְַּֽעַר
according to the proportion

H4626

ישׁ אִ
of every one

H376

וֹת ולְֹי
and additions

H3914

סָביִֽב׃
round about

H5439

37 After this manner he made the ten bases: all of them had one casting, one

measure, and one size.

את כזָֹּ
H2063

ה עָשָׂ
After this manner he made

H6213

ת אֵ
H853

שֶׂר עֶ
the ten
H6235

וֹת כֹנ הַמְּ
bases
H4350

ק מוצָּ
casting

H4165

ד אֶחָ
all of them had one

H259

ה ָּ מִד
measure

H4060

ד אֶחָ
all of them had one

H259

צבֶ קֶ
size
H7095

ד אֶחָ
all of them had one

H259

לכְלֻהְָּֽנהָ׃
H3605
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38 Then made he ten lavers of brass: one laver contained forty baths: and every laver

was four cubits: and upon every one of the ten bases one laver.

עַשׂ ַּ ויַ
Then made

H6213

שֶׂר לעְֶ
he ten
H6235

וֹר ּ כיִּ
laver
H3595

שֶׁת נחְֹ
of brass

H5178

ים אַרבְעִָּ
forty
H705

ת בַּ
baths
H1324

יל׀ יכִָ
contained

H3557

וֹר ּ כיִּ
laver
H3595

ת הָֽאַחַ
and every

H259

ע ַּ אַרבְ
was four

H702

באַָּֽמָּה
cubits
H520

וֹר ּ כיִּ
laver
H3595

ת הָֽאַחַ
and every

H259

וֹר ּ כיִּ
laver
H3595

ת הָֽאַחַ
and every

H259

עַל
H5921

כֹנוֹֽת׃ הַמְּ
bases
H4350

ת הָֽאַחַ
and every

H259

שֶׂר לעְֶ
he ten
H6235

כֹנוֹֽת׃ הַמְּ
bases
H4350

39 And he put five bases on the right side of the house, and five on the left side of the

house: and he set the sea on the right side of the house eastward over against the

south.

ן נתַָ
And he put

H5414

אֶת
H853

וֹת כֹנ הַמְּ
bases
H4350

שׁ וחְָמֵ
and five

H2568

עַל
H5921

תףֶ ֶּ מִכ
side
H3802

יִת הַבַּ
of the house

H1004

ין מִימִָּ
on the right

H3225

שׁ וחְָמֵ
and five

H2568

עַל
H5921

תףֶ ֶּ מִכ
side
H3802

יִת הַבַּ
of the house

H1004

וֹ מִשְּׂמֹאל
on the left

H8040

ואְֶת
H853

ם ָּ הַי
the sea
H3220

ן נתַָ
And he put

H5414

תףֶ ֶּ מִכ
side
H3802

יִת הַבַּ
of the house

H1004

ית ִ הַימְָנ
on the right

H3233

דְמָה קֵ
eastward

H6924

ולּ מִמּ
over against

H4136

נגֶֽבֶ׃
the south

H5045
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40 And Hiram made the lavers, and the shovels, and the basons. So Hiram made an

end of doing all the work that he made king Solomon for the house of the LORD:

ה עָשָׂ
an end of doing

H6213

ם חִירָ
And Hiram

H2438

אֶת
H853

וֹת ֹּר כיִּ הַ
the lavers

H3595

ואְֶת
H853

ים הַיעִָּ
and the shovels

H3257

ואְֶת
H853

וֹת זרְקָ הַמִּ
and the basons

H4219

ל ויַכְַ
made
H3615

ם חִירָ
And Hiram

H2438

ה עָשָׂ
an end of doing

H6213

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ה הַמְּלאָכָ
all the work

H4399

ר אֲשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
an end of doing

H6213

ְ לךֶ למֶַּ
king
H4428

ה שְׁלֹמֹ
Solomon

H8010

ית בֵּ
for the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

41 The two pillars, and the two bowls of the chapiters that were on the top of the two

pillars; and the two networks, to cover the two bowls of the chapiters which were upon

the top of the pillars;

הָֽעַמּודִּֽים׃
of the pillars

H5982

שְׁתּיֵ
The two

H8147

וֹת ּ גלֻּ
and the two bowls

H1543

ת ֹּֽתרָֹ הַכ
of the chapiters

H3805

אֲשֶׁר
H834

עַל
H5921

אשׁ רֹ
that were on the top

H7218

הָֽעַמּודִּֽים׃
of the pillars

H5982

שְׁתּיֵ
The two

H8147

וֹת והְַשְּׂבכָ
networks

H7639

שְׁתּיֵ
The two

H8147

וֹת לכְסַּ
to cover

H3680

אֶת
H853

שְׁתּיֵ
The two

H8147

וֹת ּ גלֻּ
and the two bowls

H1543

ת ֹּֽתרָֹ הַכ
of the chapiters

H3805

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

אשׁ רֹ
that were on the top

H7218

הָֽעַמּודִּֽים׃
of the pillars

H5982
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42 And four hundred pomegranates for the two networks, even two rows of

pomegranates for one network, to cover the two bowls of the chapiters that were upon

the pillars;

ואְֶת
H853

רמִֹּניִם
of pomegranates

H7416

ע ַּ אַרבְ
And four

H702

וֹת מֵא
hundred

H3967

שְׁתּיֵ
even two

H8147

ה לשְַּׂבכָָ
network

H7639

שְׁתּיֵ
even two

H8147

ים טורִּ
rows
H2905

רמִֹּניִם
of pomegranates

H7416

ה לשְַּׂבכָָ
network

H7639

ת הָֽאֶחָ
for one

H259

וֹת לכְסַּ
to cover

H3680

אֶת
H853

שְׁתּיֵ
even two

H8147

וֹת ּ גלֻּ
bowls
H1543

ת ֹּֽתרָֹ הַכ
of the chapiters

H3805

ר אֲשֶׁ
H834

עַל
H5921

י ֵ פּנְ
that were upon

H6440

הָֽעַמּודִּֽים׃
the pillars

H5982

43 And the ten bases, and ten lavers on the bases;

ואְֶת
H853

כֹנוֹֽת׃ הַמְּ
bases
H4350

ה עֲשָׂרָ
And the ten

H6235

ואְֶת
H853

ת ֹּרֹ הַכיִּ
lavers
H3595

ה עֲשָׂרָ
And the ten

H6235

עַל
H5921

כֹנוֹֽת׃ הַמְּ
bases
H4350

44 And one sea, and twelve oxen under the sea;

ואְֶת
H853

הַיםָּֽ׃
sea
H3220

ד הָֽאֶחָ
And one

H259

ואְֶת
H853

ר הַבקָָּ
oxen
H1241

שְׁניֵם
and twelve

H8147

ר עָשָׂ
H6240

חַת תַּ
H8478

הַיםָּֽ׃
sea
H3220
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45 And the pots, and the shovels, and the basons: and all these vessels, which Hiram

made to king Solomon for the house of the LORD, were of bright brass.

ואְֶת
H853

וֹת יר הַסִּ
And the pots

H5518

ואְֶת
H853

ים הַיעִָּ
and the shovels

H3257

ואְֶת
H853

וֹת זרְקָ הַמִּ
and the basons

H4219

ואְֵת
H853

כלָּ
H3605

ים ִ הַכלֵּ
and all these vessels

H3627

ּ הֶל הָאֵ
H428

ר אֲשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
made
H6213

ם חִירָ
which Hiram

H2438

ְ לךֶ למֶַּ
to king
H4428

ה שְׁלֹמֹ
Solomon

H8010

ית בֵּ
for the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

שֶׁת נחְֹ
brass
H5178

מְמֹרטָֽ׃
H4803

46 In the plain of Jordan did the king cast them, in the clay ground between Succoth

and Zarthan.

ר ַּ בכְּכִ
In the plain

H3603

ן ֵּ הַירַּדְ
of Jordan

H3383

ם יצְקָָ
cast
H3332

ְ לךֶ הַמֶּ
did the king

H4428

ה במְַּֽעֲבֵ
them in the clay

H4568

ה הָֽאֲדָמָ
ground

H127

ין ֵּ ב
H996

וֹת ּ סֻכ
between Succoth

H5523

ין ובֵּ
H996

צרָֽתְןָֽ׃
and Zarthan

H6891

47 And Solomon left all the vessels unweighed, because they were exceeding many:

neither was the weight of the brass found out.

ח ַּ ויַנַּ
left
H3240

שְׁלֹמֹה
And Solomon

H8010

אֶת
H853

כלָּ
H3605

ים ִ הַכלֵּ
all the vessels

H3627

ב מֵרֹ
many
H7230

ד מְאֹ
unweighed because they were exceeding

H3966

ד מְאֹ
unweighed because they were exceeding

H3966

א לֹ
H3808

ר נחְֶקַ
found out

H2713

ל מִשְׁקַ
neither was the weight

H4948

הַנחְֹּֽשֶׁת׃
of the brass

H5178
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48 And Solomon made all the vessels that pertained unto the house of the LORD: the

altar of gold, and the table of gold, whereupon the shewbread was,

עַשׂ ַּ ויַ
made
H6213

ה שְׁלֹמֹ
And Solomon

H8010

ת אֵ
H853

כלָּ
H3605

ים ִ הַכלֵּ
all the vessels

H3627

ר אֲשֶׁ
H834

ית בֵּ
that pertained unto the house

H1004

ה ָ יהְו
of the LORD

H3068

ת אֵ
H853

ח ַּ מִזבְ
the altar

H4196

זהָָֽב׃
of gold
H2091

ואְֶת
H853

ן הַשֻּׁלחְָ
and the table

H7979

ר אֲשֶׁ
H834

יו עָלָ
H5921

חֶם לֶ
whereupon the shewbread

H3899

ים ִ הַפּנָ
H6440

זהָָֽב׃
of gold
H2091

49 And the candlesticks of pure gold, five on the right side, and five on the left, before

the oracle, with the flowers, and the lamps, and the tongs of gold,

ואְֶת
H853

נֹרוֹת מְּ הַ
And the candlesticks

H4501

שׁ וחְָמֵ
five
H2568

ין מִימִָּ
on the right

H3225

שׁ וחְָמֵ
five
H2568

אול מִשְּׂמֹ
on the left

H8040

י ֵ לפִנְ
before
H6440

יר ְּבִ הַד
the oracle

H1687

זהָָֽב׃
gold
H2091

ורּ סָג
of pure
H5462

רחַ והְַפֶּ
with the flowers

H6525

ת והְַנרֵֹּ
and the lamps

H5216

יִם והְַמֶּלקְַחַ
and the tongs

H4457

זהָָֽב׃
gold
H2091
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50 And the bowls, and the snuffers, and the basons, and the spoons, and the censers

of pure gold; and the hinges of gold, both for the doors of the inner house, the most

holy place, and for the doors of the house, to wit, of the temple.

פּוֹת הַסִּ ְ ו
And the bowls

H5592

וֹת והְַֽמְזמְַּר
and the snuffers

H4212

וֹת זרְקָ והְַמִּ
and the basons

H4219

וֹת והְַכפַּּ
and the spoons

H3709

וֹת חְתּ והְַמַּ
and the censers

H4289

זהָָֽב׃
gold
H2091

ורּ סָג
of pure
H5462

וֹת והְַפֹּת
and the hinges

H6596

י לדְַלתְֵ
both for the doors

H1817

יִת הַבַּ
house
H1004

י הַפּנְיִמִ
of the inner

H6442

ים הַקֳּדָשִׁ
holy
H6944

ים הַקֳּדָשִׁ
holy
H6944

י לדְַלתְֵ
both for the doors

H1817

יִת הַבַּ
house
H1004

ל להֵַֽיכָ
to wit of the temple

H1964

זהָָֽב׃
gold
H2091

51 So was ended all the work that king Solomon made for the house of the LORD. And

Solomon brought in the things which David his father had dedicated; even the silver,

and the gold, and the vessels, did he put among the treasures of the house of the

LORD.

ותַּשְִׁלםַ
So was ended

H7999

כלָּ
H3605

ה הַמְּלאָכָ
all the work

H4399

ר אֲשֶׁ
H834

ה עָשָׂ
made
H6213

ְ לךֶ הַמֶּ
that king

H4428

ה שְׁלֹמֹ
And Solomon

H8010

ית בֵּ
for the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068

א ויַבֵָּ
brought in

H935

ה שְׁלֹמֹ
And Solomon

H8010

אֶת
H853

י׀ קָדְשֵׁ
had dedicated

H6944

ד ִ ו ָּ ד
the things which David

H1732

יו אָבִ
his father

H1

אֶת
H853

סֶף ֶּ הַכ
even the silver

H3701

ואְֶת
H853

הַזהָָּב
and the gold

H2091

ואְֶת
H853

ים ִ הַכלֵּ
and the vessels

H3627

ן נתַָ
did he put

H5414

וֹת באְֹּֽצרְ
among the treasures

H214

ית בֵּ
for the house

H1004

יהְוהָֽ׃
of the LORD

H3068
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